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Contributions individuelles des maisons

Manufacturers' own Contributions

Contribuciones individuales de las casas

Beiträge einzelner Firmen

HONEGGER & CIE S. A., SAINT-GALL
Tissus de coton modernes pour chemises de sport
Fashionable cotton fabrics for sport shirts
Tejidos de algodôn modernos para camisas de déporté
Moderne Baumwollgewebe für Sporthemden
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«FISBA», CHRISTIAN FISCHBACHER CO., SAINT-GALL
Tissus nouveauté 100 % coton et 100 % rayonne à finissage Fisba Stay rite
Novelty pure cotton and pure rayon fabrics with Fisba Stayrite Finish
Tejidos novedad de algodön y de rayon puros con acabado Fisba Strayrite
Nouveauté Gewebe aus reiner Baumwolle und reiner Rayonne mit Fisba Stayrite Ausrüstung
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THEODOR LOCHER & CO., SAINT-GALL
Laizes brodées: satin et organdi de coton et organdi pure soie
Embroidered cotton satin and organdy as well as pure silk organdy allovers
Telas bordadas de satén y organdi de algodôn y organdi pura seda
Bestickte Allovers aus Baumwollsatin und -Organdy sowie reinseidem Organdy
Photo Droz



WILLY ZÜRCHER S.A., SAINT-GALL
Tissus brodes pour blouses, robes et costumes; galon brodé
Embroidered fabrics for blouses, dresses and suits; embroidered galloon
Tejidos bordados para blusas, vestidos y trajes; galon bordado
Bestickte Gewebe für Blusen, Kleider und Kostüme; bestickter Galon
Photo Droz



MAVIR, ZURICH
Nappe à thé brodée; mouchoirs brodés et imprimés
Grand choix de mouchoirs et foulards
Embroidered tea cloth; embroidered and printed handkerchiefs
Large choice in handkerchiefs and squares
Mantel bordado para el té; panuelitos bordados y estampados
Surtidlsima eolecciön de panuelitos y cuadrados
Bestickte Teedecke; bestickte und bedruckte Taschentücher
Grosse Auswahl in Taschentüchern und Carrés
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F. BLUMER & CIE., SCHWANDEN
Carrés de twill pure soie imprimés et roulotés à la main
Hand printed pure silk twill squares with hand rolled hems
Cuadrados de twill pura seda estampados y repulgados a mano
Reinseidene handbedruckte Twill Carrés, handrolliert
Photo Droz
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